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Gegevens van de handleiding 

Code 99261_RTHD 

Herziening C 

Datum van publicatie 12/2023 

 

 

Verwijzingsnormen 

Deze handleiding is opgesteld met inachtneming van de voornaamste verwijzingsnormen: 

wƛŎƘǘƭƛƧƴ нллсκпнκ9D άaŀŎƘƛƴŜǊƛŎƘǘƭƛƧƴέΤ 

Familie Normen EN 1459 'Off-road trucks - Veiligheidseisen en verificatie'; 

Norm UNI 10653 ά¢ŜŎƘƴƛǎŎƘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛŜ ς YǿŀƭƛǘŜƛǘ Ǿŀƴ ŘŜ ǘŜŎƘƴƛǎŎƘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛŜ Ǿŀƴ ƘŜǘ ǇǊƻŘǳŎǘέΤ 

Norm UNI 10893 ά¢ŜŎƘƴƛǎŎƘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛŜ Ǿŀƴ ƘŜǘ ǇǊƻŘǳŎǘ ς Gebruiksaanwijzingen ς Indeling en volgorde van de 
ƛƴƘƻǳŘέ. 
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Vertaling van de oorspronkelijke instructies voor:  

Machinemodel 
Commerciële 

benaming 
Motoraandrijving Emissienorm 

Nominaal 

vermogen 

Homologatie voor 
het wegverkeer 

RTH 5.18-D5/A RTH 5.18 Deutz Stage IIIA 55,4 kW  

RTH 5.18-D5/D RTH 5.18 Deutz Stage V 55,4 kW  

RTH 5.21-D/A-1 RTH 5.21 Deutz Stage IIIA 100 kW - 

RTH 5.21-D/D-1 RTH 5.21 Deutz Stage V 100 kW - 

RTH 5.23-D/A-1 RTH 5.23 Deutz Stage IIIA 100 kW - 

RTH 5.23-D/D-1 RTH 5.23 Deutz Stage V 100 kW - 

RTH 5.25-D/A-1 RTH 5.25 Deutz Stage IIIA 100 kW - 

RTH 5.25-D/D-1 RTH 5.25 Deutz Stage V 100 kW - 

RTH 6.22-D/A RTH 6.22 Deutz Stage IIIA 100 kW - 

RTH 6.22-D/D RTH 6.22 Deutz Stage V 100 kW LGPP008A (**) 

RTH 6.26-D/A RTH 6.26 Deutz Stage IIIA 100 kW - 

RTH 6.26-D/D RTH 6.26 Deutz Stage V 100 kW LGPP008 (**) 

 

** Certificeringsnummer alleen geldig voor Italië 
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VOORWOORD 

Mastergegevens van de fabrikant 
Magni Telescopic Handlers S.r.l. 
Via Magellano, 22 
41013 Castelfranco Emilia (MO) ς ITALIË 
Tel. +39 059 8031000 
Fax. +39 059 863 80 12 
www.magnith.com 

Belangrijke informatie over de 
veiligheid 

De meeste ongevallen tijdens het gebruik, het 
onderhoud en de reparatie van een machine worden 
veroorzaakt door het niet in acht nemen van de 
fundamentele veiligheidsvoorschriften. Vaak kan een 
ƻƴƎŜǾŀƭ ǿƻǊŘŜƴ ǾƻƻǊƪƻƳŜƴ ŀƭǎ ǳ ŘŜ ƳƻƎŜƭƛƧƪŜ ǊƛǎƛŎƻΩǎ 
waar u zich aan blootstelt kent en alle nodige 
voorzorgsmaatregelen treft. Het personeel dat de 
machine gebruikt, moet goed opletten en in het bezit 
zijn van de technische capaciteiten, de kennis en 
geschikte werktuigen voor het uitvoeren van de 
verschillende werkzaamheden. 

Als deze machines oneigenlijk en/of onjuist gebruikt, 
onderhouden of gerepareerd worden, kan dit 
ernstige ongevallen en zelfs de dood van het 
daarmee belaste personeel veroorzaken. 

De machines niet gebruiken en/of er geen onderhoud 
of reparaties aan uitvoeren voor eerst alle 
aanwijzingen in deze handleiding voor gebruik en 
onderhoud volledig gelezen en begrepen te hebben. 

De veiligheidsvoorschriften en -waarschuwingen treft 
u in de handleiding en op de stickers op de machine 
aan. Als er geen aandacht aan deze waarschuwingen 
wordt geschonken, kan dit leiden tot ernstig letsel en 
zelfs de dood van de gebruiker of andere personen tot 
gevolg hebben. 

Magni Telescopic Handlers S.r.l. kan niet alle 
mogelijke omstandigheden voorzien die een gevaar 
voor de veiligheid kunnen vormen. De 
waarschuwingen in deze handleiding en op de 
machine moeten niet als alomvattend beschouwd 
worden. Bij het toepassen van procedures, 
werktuigen of methodes die niet nadrukkelijk 
aangeraden worden en het gebruik van werktuigen 
die niet toegestaan zijn, is de bediener er zelf 
verantwoordelijk voor te controleren of het werk 
volgens de voornaamste veiligheidsvoorschriften en 
wettelijke normen wordt uitgevoerd. 

Verder moet hij er zich van verzekeren dat de machines 
niet gevaarlijk geworden zijn door schade of onbevoegde 
buitengewone onderhoudswerkzaamheden.  

Magni Telescopic Handlers S.r.l. behoudt zich het 
recht voor om op ieder willekeurig moment en zonder 
voorafgaande berichtgeving wijzigingen aan de 
machines, aan hun uitrustingen, aan de instellingen 
en aan de gegeven informatie aan te brengen. 

http://www.magnith.com/
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Gebruik van de handleiding 

Deze handleiding moet als integraal deel van de 
machine beschouwd worden en moet tijdens zijn 
gehele levensduur bij het voertuig blijven, vanaf zijn 
eerste inbedrijfstelling tot de ontmanteling ervan. 

Deze moet dus in de machine worden bewaard in een 
hiertoe speciaal voorziene plaats, ofwel op een plaats 
waar vroegtijdige aantasting ervan wordt vermeden, 
zodat het altijd in een zo goed mogelijke staat ter 
raadpleging beschikbaar is. 

 

Als de documentatie kwijt of versleten raakt dan moet 
hij vervangen worden door er regelrecht bij de 
fabrikant aanvraag naar te doen onder vermelding van 
de code van deze handleiding of de code/het model 
van de machine, vermeld op het identificatieplaatje 
van het voertuig. 

Deze handleiding is door de Fabrikant opgesteld met 
het doel alle informatie te verstrekken die de bediener 
nodig heeft om de machine correct en veilig te 
gebruiken en het routine-onderhoud ervan uit te 
voeren. 

Alle informatie die de bediener nodig heeft staat in 
deze handleiding. De bediener moet de machine 
gebruiken voor de doeleinden waarvoor het gemaakt 
is en die in deze handleiding vermeld staan. De 
informatie moet aandachtig gelezen worden en in 
strikte zin worden toegepast. Het niet in acht nemen 
van deze informatie kan leiden tot risico's voor de 
gezondheid, de veiligheid en de beveiliging van 
personen en tot schade aan eigendommen. 

De handleiding verwijst naar de stand van de techniek 
op het moment dat het product op de markt gebracht 
werd. De Fabrikant behoudt zich evenwel het recht 
voor om wijzigingen, aanvullingen of verbeteringen 
aan de handleiding aan te brengen, zonder dat dan 
deze publicatie ongeschikt beschouwd kan worden. 

Alle wijzigingen aan de documentatie worden volgens 
een gecontroleerd proces uitgevoerd. De 
verschillende herzieningen verzekeren de 
traceerbaarheid van de handleiding nadien, volgens 
de verschillende versies van het product dat op de 
markt is gebracht. 

Als de machine is uitgerust met optionele 
accessoires, dan wordt deze handleiding samen met 
een handleiding voor gebruik en onderhoud geleverd 
voor: 

- verwisselbare werktuigen (hefaccessoires, 
vorkdragers, werkplatforms, enz.) 

- speciale uitrustingen (optilbare cabine, 
elektromagnetische reminrichting, extra 
verwarming, enz.) 

De handleiding voor gebruik en onderhoud van deze 
verwisselbare werktuigen en speciale uitrustingen 
moeten als integraal deel van deze handleiding 
beschouwd worden en moeten dan ook op dezelfde 
manier en met dezelfde aandacht doorgelezen en 
bewaard worden. 

Bestemmelingen van de 
handleiding 

Deze handleiding is gericht aan: 

¶ bediener: een persoon die is opgeleid en 
geïnstrueerd met een specifieke theoretisch-
praktische cursus voor het gebruik van de machine 
en bijbehorende werktuigen, 

¶ algemene onderhoudstechnicus: een persoon die is 
opgeleid en geïnstrueerd om gewoon onderhoud 
uit te voeren met basiskennis van mechanica, 
elektriciteit en hydraulica, 

¶ gespecialiseerde onderhoudstechnicus: een 
persoon die is opgeleid en geïnstrueerd om 
gewone en buitengewone 
onderhoudswerkzaamheden uit te voeren met 
specifieke diepgaande kennis van mechanica, 
elektriciteit en hydraulica. 
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Gebruikte symbolen 

De symbolen die in deze handleiding gebruikt zijn, zijn 
in overeenstemming met de norm UNI EN 
ISO 7010:2012. 

De aanwijzingen voor gevaar die in deze handleiding 
opgenomen zijn, kunnen makkelijk herkend worden 
ŘŀƴƪȊƛƧ ŜŜƴ άǿŀŀǊǎŎƘǳǿƛƴƎǎǎȅƳōƻƻƭέ ƳŜǘ ŘŀŀǊƴŀŀǎǘ 
een of meeǊŘŜǊŜ άǿŀŀǊǎŎƘǳǿƛƴƎǎǿƻƻǊŘŜƴέΦ ±ŜǊŘŜǊ 
staat er onder het symbool altijd een bericht, in de 
vorm van een zin of een afbeelding, waardoor het 
gevaar wordt aangegeven en de wijzen om het gevaar 
te vermijden. 

Om zeer belangrijke delen van de tekst of om 
specifieke werkprocedures aan te duiden, werden de 
volgende symbolen gebruikt: 

 

BLAUW ς ZONDER alarmsymbool voor de 
veiligheid 

Wordt gebruikt om aan te geven dat er een 
potentieel gevaarlijke situatie aanwezig is die 
materiële schade kan veroorzaken indien die 
niet wordt vermeden. 

 

GEEL ς MET alarmsymbool voor de veiligheid 

Wordt gebruikt om aan te geven dat er een 
potentieel gevaarlijke situatie aanwezig is die 
lichte of matige letsels kan veroorzaken 
indien die niet wordt vermeden. 

 

ORANJE ς MET alarmsymbool voor de 
veiligheid 

Wordt gebruikt om aan te geven dat er een 
situatie van potentieel gevaar aanwezig is dat 
de dood of ernstige letsels kan veroorzaken 
indien die niet wordt vermeden. 

 

ROOD ς MET alarmsymbool voor de 
veiligheid 

Wordt gebruikt om aan te geven dat er een 
situatie van nakend gevaar aanwezig is dat 
ernstige letsels of de dood kan veroorzaken 
indien die niet wordt vermeden. 

Verklaring van Eerste Afnametest 

Magni Telescopic Handlers S.r.l. verklaart dat alle 
machines en verwisselbare werktuigen die in haar 
fabrieken worden geproduceerd, voordat ze op de 
markt worden gebracht, zijn onderworpen aan 
inspecties en tests om te certificeren dat ze voldoen 
aan de EU-richtlijnen waaraan ze zijn onderworpen. 

Na het succesvol testen, geeft Magni Telescopic 
Handlers S.r.l. een CE-certificaat af voor elk van zijn 
machines/verwisselbare werktuigen, dat door de 
eigenaar ervan moet worden bewaard met het oog op 
de wettelijke verplichtingen. 

Levering van de machine 

Magni Telescopic Handlers S.r.l. levert de machine in 
overeenstemming met de relevante bouwnormen en 
wetgeving die van kracht is, afhankelijk van het land van gebruik. 

Alle verwijzingen naar normen zijn vermeld in het CE-
certificaat dat bij de machine wordt geleverd en in 
deze bedienings- en onderhoudshandleiding. 

Ontvangst van de machine  

Indien u schade, defecten of gebreken vaststelt op het 
moment van de ontvangst van de machine, dient u 
zich onmiddellijk te wenden tot de Commerciële 
dienst van: 
Magni Telescopic Handlers S.r.l. 
Via Magellano, 22 
41013 Castelfranco Emilia (MO) ς ITALIË 
Tel. +39 059 8031000 
Fax. +39 059 863 80 12 
www.magnith.com 

Service 

Wijze van service aanvragen 

Voor alle service-aanvragen moet de klant zich 
rechtstreeks tot de Naverkoopdienst of tot het 
verkoopnetwerk van Magni Telescopic Handlers S.r.l. 
wenden, onder vermelding van de gegevens die op het 
gegevensplaatje van de machine staan en het 
eventuele type afwijking dat aangetroffen is. 

Reserveonderdelen 

Voor eventuele reserveonderdelen kan de klant 
regelrecht contact opnemen met de Naverkoopdienst 
of tot het verkoopnetwerk van Magni Telescopic 
Handlers S.r.l. onder vermelding van het model van de 
machine, het desbetreffende serienummer en de 
nodige onderdelen en/of apparaten bestellen. 

http://www.magnith.com/
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EU-conformiteitsverklaring 

 

 

 



GARANTIE EN EG-CONFORMITEITSVERKLARING   

11 

Garantie 

Magni Telescopic Handlers s.r.l. garandeert dat haar 
nieuwe producten (machines, verwisselbare 
werktuigen en reserveonderdelen) bij normaal 
gebruik en normale werking vrij zijn van materiaal- en 
fabricagefouten gedurende een periode van 
vierentwintig (24) maanden of 2000 bedrijfsuren 
(machines en verwisselbare werktuigen) en twaalf (12) 
maanden voor reserveonderdelen. Indien de koper 
een distributeur van Magni Telescopic Handlers S.r.l. is 
en het product aan de eindgebruiker levert, gaat elke 
periode in op de datum van levering van het product 
door de distributeur aan de eindgebruiker, maar nooit 
langer dan zes (6) maanden vanaf de datum van 
levering van het product door Magni Telescopic 
Handlers aan de distributeur, via het Magni-portaal. 
Vervangende onderdelen die gemonteerd zijn op een 
product dat onder garantie is gerepareerd, krijgen de 
garantie van het product zelf. De bovenstaande 
garanties worden nagekomen op voorwaarde dat 
Magni Telescopic Handlers S.r.l. binnen dertig (30) 
dagen na de ontdekking van het defect schriftelijk op 
de hoogte wordt gebracht van het defect, en op 
voorwaarde dat het product wordt opgeslagen en 
gebruikt binnen de nominale limieten en bij normaal 
gebruik en in strikte overeenstemming met de 
bedienings- en onderhoudshandleiding van Magni 
Telescopic Handlers, en het defect op geen enkele 
wijze het gevolg is van interventie, inactiviteit of 
misbruik door de koper of derden. Als niet kan worden 
vastgesteld dat aan de voorwaarden en het 
bovenstaande is voldaan, dekt deze garantie het 
vermeende defect niet. 

Op verzoek van Magni Telescopic Handlers moet het 
defecte product voor inspectie worden geretourneerd 
naar Magni Telescopic Handlers of een andere door 
Magni Telescopic Handlers aangewezen locatie. Magni 
Telescopic Handlers behoudt zich het recht voor om 
de onderhoudsprocedures van het product te 
controleren om te bepalen of het vermeende defect 
onder deze garantie valt. Bij levering zijn enkele 
inspecties vereist om de garantie en het vakmanschap 
te valideren.  

Op basis van deze garantie zijn de verplichting en 
aansprakelijkheid van Magni Telescopic Handlers 
uitdrukkelijk beperkt - naar eigen goeddunken van 
Magni Telescopic Handlers S.r.l. - tot reparatie of 
vervanging door nieuwe of gereproduceerde 
onderdelen of componenten, voor elk onderdeel 
waarvan Magni Telescopic Handlers S.r.l. vaststelt dat 
het materiaal of de fabricage defect is. De 
reserveonderdelen worden aan de koper geleverd in 
overeenstemming met de huidige beheerprocedures 
van de garantie van Magni Telescopic Handlers S.r.l. 

Alle producten die onder garantie worden vervangen, 
worden eigendom van Magni Telescopic Handlers S.r.l. 

Op accessoires, groepen en componenten die deel 
uitmaken van de producten en die niet door Magni 
Telescopic Handlers worden geproduceerd, is de 
garantie van hun respectievelijke fabrikanten van 
toepassing. 

Deze garantie vervalt indien de gebruikte of aan het 
product gemonteerde onderdelen (inclusief versleten 
onderdelen) geen originele delen van Magni 
Telescopic Handlers S.r.l. zijn of indien de 
serienummers zijn gewijzigd, onleesbaar gemaakt of 
verwijderd voor wat betreft producten van Magni 
Telescopic Handlers of indien er met het product is 
geknoeid zonder voorafgaande schriftelijke 
toestemming van Magni Telescopic Handlers. 

MAGNI TELESCOPIC HANDLERS VERSCHAFT GEEN 
ANDERE EXPLICIETE OF IMPLICIETE GARANTIES, EN 
GEEFT GEEN GARANTIES VAN VERKOOPBAARHEID OF 
GESCHIKTHEID VOOR EENDER WELK BEPAALD DOEL. 

Geen enkele werknemer of vertegenwoordiger is 
gemachtigd om deze garantie te wijzigen, tenzij een 
dergelijke wijziging schriftelijk wordt gedaan en 
ondertekend wordt door een bevoegde functionaris 
van Magni Telescopic Handlers. 

Deze garantie is beschouwd als doorlopend 
gedurende de aangegeven perioden. Magni Telescopic 
Handlers aanvaardt geen onderbrekingen en 
hervattingen van dergelijke periodes ('stop-and-go'). 

De verplichting van Magni Telescopic Handlers S.r.l. 
onder deze garantie omvat niet de items die hieronder 
vermeld staan onder "Deze garantie dekt niet". 

NIET-OVERDRAAGBAARHEID VAN DEZE GARANTIE: 
Deze garantie is beperkt tot de koper of, indien de 
aankoop plaatsvond bij een distributeur van Magni 
Telescopic Handlers, tot de eerste eindgebruiker die 
het product gebruikt, en is niet toewijsbaar of 
anderszins overdraagbaar zonder voorafgaande 
schriftelijke toestemming van Magni Telescopic 
Handlers.  

DEZE GARANTIE DEKT NIET: 

¶ normaal onderhoud, reparatie, reserveonderdelen 

of versleten onderdelen, met inbegrip van maar 

niet beperkt tot lagers, afdichtingen, koppelingen, 

slangen, koppelingsplaten, glas, koppelings- en 

remvoeringen, filters, touw, buitenbekleding, 

goede afdichting van bouten, moeren en fittingen, 

toevoeging of vervanging van vloeistoffen, filters, 

ontluchters, riemen, sproeiers, afstellingen van 

welke aard dan ook, aangeboden benodigdheden 
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en diensten, zoals handreinigers, doekjes en 

smeermiddelen, inspecties, reistijd. 

¶ Een product dat wordt verkocht door een persoon, 

bedrijf, medewerker of andere derde partij die 

geen toestemming heeft van Magni Telescopic 

Handlers om het product te distribueren. 

¶ Schade of defecten, of eventuele gerelateerde 

kosten, als gevolg van werkzaamheden die zijn 

uitgevoerd door personeel dat niet door Magni 

Telescopic Handlers is geautoriseerd om het 

product te onderhouden en repareren. 

¶ Schade of defecten veroorzaakt door het gebruik 

van het product door personeel of bedieners die 

niet geautoriseerd, geïnstrueerd of getraind zijn in 

het gebruik van het product. 

¶ Schade of defecten als gevolg van onjuiste opslag, 

blootstelling aan externe middelen, niet-gebruik, 

gebruik in een omgeving met chemische of 

corrosieve middelen. 

¶ Schade of defecten veroorzaakt door het gebruik 

van het product in extreme geografische of 

weersomstandigheden zonder voorafgaande 

schriftelijke toestemming van Magni Telescopic 

Handlers. 

¶ Schade of defecten veroorzaakt door het niet 

naleven van de campagnebulletins, 

productveiligheids- en serviceaankondigingen van 

Magni Telescopic Handlers. 

DEZE GARANTIE VERVANGT EN SLUIT UITDRUKKELIJK 
ALLE ANDERE EXPLICIETE OF IMPLICIETE GARANTIES, 
VERKLARINGEN EN VOORWAARDEN UIT, EVENALS 
ALLE ANDERE WETTELIJKE, CONTRACTUELE, 
BUITENCONTRACTUELE EN GEMEENRECHTELIJKE 
VERPLICHTINGEN OF AANSPRAKELIJKHEDEN 
VANWEGE MAGNI TELESCOPIC HANDLERS S.R.L., DIE 
HIERBIJ UITDRUKKELIJK WORDEN UITGESLOTEN VOOR 
ZOVER WETTELIJK TOEGESTAAN.  

IN HET GEVAL VAN EEN INBREUK OP DE GARANTIE 
DOOR MAGNI TELESCOPIC HANDLERS, IS HAAR 
AANSPRAKELIJKHEID UITSLUITEND BEPERKT TOT DE 
REPARATIE OF VERVANGING VAN ELK DEFECT 
PRODUCT DAT ONDER DE GARANTIE VALT. BEHALVE 
INDIEN ANDERS VERMELD IN DEZE GARANTIE, WIJST 
MAGNI TELESCOPIC HANDLERS ALLE 
AANSPRAKELIJKHEID AF EN SLUIT SPECIFIEK ALLE 
INDIRECTE, GEVOLG-, INCIDENTELE OF ENIGE ANDERE 
SCHADE OF VERLIEZEN UIT, ONGEACHT OF ZE 
HIERVAN AL DAN NIET OP DE HOOGTE IS GESTELD. 

 

Terugroepcampagnes voor 
productdefecten 

Magni Telescopic Handlers S.r.l. zal, pas na het 
vaststellen van de aard van het geconstateerde defect, 
met zijn dealers, wederverkopers en erkende 
werkplaatsen de methode en het tijdstip van 
interventie (reparatie, vervanging, wijziging) 
overeenkomen. 

Elk werk dat wordt uitgevoerd zonder toestemming, 
communicatie verzonden naar/ontvangen van Magni 
Telescopic Handlers S.r.l. of in volledige autonomie, 
maakt de garantie op het gewijzigde/vervangen 
element en op direct gerelateerde onderdelen die 
kunnen worden aangetast door slecht uitgevoerd 
werk, ongeldig. 
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ALGEMENE 
WAARSCHUWINGEN 

 
Lees deze handleiding voordat u de machines 
gebruikt die erin worden beschreven 

 
Machines mogen alleen worden bediend 
en/of gerepareerd door gekwalificeerd en 
goed opgeleid en geïnstrueerd personeel. 

 

Het is absoluut verboden om 
de machine te gebruiken in 
afgesloten ruimten met een 

explosieve atmosfeer of waar 
dampen, gassen, stof ontstaan 

die de machine explosief kunnen maken 
(zoals hierboven beschreven), aangezien 
deze telescopische heftruck niet voldoet aan 
de ATEX-voorschriften ("ATmosphere 
EXplosive"). 

 
Alle gebruik van de machines en 
bedieningsprocedures die niet in deze 
handleiding worden beschreven, zijn 
verboden.  

Het is ten strengste verboden de machines en 
hun toepassingen anders te gebruiken dan in 
overeenstemming met deze handleiding en 
de aard waarvoor ze zijn ontworpen. 

 

Controleer dagelijks de staat van de machine 
en verwisselbare werktuigen voordat u ze 
gebruikt: veiligheidsinrichtingen, 
olielekkages, staat van onderhoud en 
aanwezige veiligheidsstickers. 

Als er afwijkingen en/of schade zijn, breng 
dan de nodige correcties aan. 

¶ Bedien de machines niet met natte handen en/of 
schoenen, vet of olie erop. 

¶ Als de bediener niet met de machine vertrouwd 
is, moet hij zich er veilig vertrouwd mee maken 
voordat hij ermee gaat werken, door ze te 

manoeuvreren in een open ruimte om de 
afmetingen te leren kennen en vertrouwd te 
raken met de bedieningselementen en hun 
positie. 

¶ Gebruik alle juiste voorzorgsmaatregelen bij het 
besturen van de machine: 
 controle van het werkgebied, 
 controle van de weersomstandigheden, 
 de beweging van de machine signaleren met 

een geluids- en lichtsignaal. 
 altijd een veilige afstand houden tot mensen of 

dingen. 

¶ Lees de bedienings- en onderhoudshandleiding 
van de werktuigen die u met de machine wilt 
gebruiken zorgvuldig door om de specifieke 
toepassingen en waarschuwingen te kennen. 

 

Rijd niet onder invloed van medicinale, 
alcoholische of verdovende middelen die de 
reflexen van de bestuurder kunnen 
aantasten. 

 

Onder geen enkel beding is open vuur of 
roken toegestaan. Open vuur dat in 
aanraking komt met brandstof, olie of 
oplosmiddelen in de machine of nodig voor 
het onderhoud van de machine, kan zelfs 
dodelijk letsel tot gevolg hebben. 

Bovendien kan het inademen van gassen 
geproduceerd door vlammen die met 
koelgassen in aanraking zijn gekomen letsel 
aan de luchtwegen veroorzaken en zelfs 
dodelijk zijn. 

 

Sta of loop niet in de 
buurt van bewegende, 
werkende machines. 

 

Vervoer geen passagiers op de 
machine en de werktuigen die 
erop aangesloten zijn. 

 

Vervoer geen passagiers op de machine en de 
werktuigen die erop aangesloten zijn.  
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Gevaren en veiligheidsinstructies 

De personen die betrokken zijn bij de operationele 
fasen op de bouwplaats moeten zich bewust zijn van 
de mogelijke risico's en de te volgen 
veiligheidsmaatregelen. 

Voor elk type werk moet de juiste kleding en uitrusting 
ter voorkoming van ongevallen worden gedragen. 

 

Houd persoonlijke beschermingsmiddelen 
(PBM) in goede staat. 

Kleding en werktuigen voor ongevallenpreventie 
moeten altijd in goede staat verkeren en de juiste 
maat hebben om aan hun functie te kunnen voldoen. 

Vervang ze onmiddellijk in geval van schade of onjuiste 
maten voordat u begint of doorgaat met de 
werkzaamheden. 

 

Om de werkzaamheden op het terrein correct uit te 
voeren, dient u altijd de volgende middelen te dragen: 

¶ beschermend schoeisel met anti-verbrijzeling 
teenkap en antiperforatiezool, 

¶ veiligheidshandschoenen, 

¶ geschikte kleding, 

¶ hoge zichtbaarheidskleding, 

¶ beschermbril, 

¶ veiligheidshelm voor vallende voorwerpen. 

 

Gezien de talrijke verwerkingsstappen die 
kunnen plaatsvinden, moet u zich van tevoren 
bewust zijn van de activiteiten die moeten 
worden uitgevoerd om uzelf adequaat en 
tijdig uit te rusten. 

Bescherming tegen lawaai 

 

Draag gehoorbeschermers 
(koptelefoon of oordopjes) om 
uzelf te beschermen tegen 
overmatig en hinderlijk lawaai. 

Langdurige blootstelling aan harde geluiden kan 
leiden tot gehoorschade of gehoorverlies. 

Gevaar voor beknelling. 

 

Let op beweegbare 
en/of bewegende 
onderdelen om te 
voorkomen dat ze u 

pletten of meeslepen. 

Preventie tegen snijwonden en beknelling 

Ondersteun de werktuigen op correcte wijze voor er 
werkzaamheden onder te verrichten. Vertrouw niet 
op hydraulische krikken om de werktuigen te 
ondersteunen: ze zouden kunnen vallen als er een 
slang stuk gaat of als er per ongeluk iets wordt 
aangeraakt. 

Probeer nooit regelingen uit te voeren terwijl de 
machine in beweging is of als de motor aan staat, mits 
dit anders wordt gespecificeerd. 

Het elektrische circuit van de machine niet gebruiken om 
te proberen de motor te starten. Dit kan ongewenste 
bewegingen van de werktuigen veroorzaken. 

Behoud de veiligheidsafstanden tijdens het bewegen van 
de werktuigen met de bedieningshendels. Vergroot de 
veiligheidsafstand als de beweegbare delen snelle en 
onverwachte bewegingen kunnen maken. 

Indien het nodig mocht zijn de op de machine 
gemonteerde veiligheidsmiddelen te verwijderen om 
onderhoudswerkzaamheden of reparaties te 
verrichten, monteer ze dan weer na de 
werkzaamheden voltooid te hebben. 

Houd uw ledematen uit de buurt van de schoepen van 
een draaiende ventilator. De snel bewegende 
schoepen zijn vergelijkbaar met scherpe messen en 
kunnen ernstige snijwonden veroorzaken. 

Houd kleine voorwerpen uit de buurt van de schoepen 
van een draaiende ventilator. De schoepen kunnen de 
voorwerpen met grote snelheid wegslingeren 
waardoor ze een gevaar vormen voor de veiligheid van 
de personen. 
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Gebruik geen gerafelde of verbogen staalkabels. 
Draag altijd veiligheidshandschoenen als u staalkabels 
manipuleert. 

Door stevig op een pen te slaan, kan deze onverwacht 
hard van zijn plaats vliegen. Een hard weggeslagen pen 
kan ernstig letsel aan de personen in de buurt 
veroorzaken. Als u op een pen moet slaan, verzeker u 
er dan van dat er in het omliggende gebied geen 
mensen aanwezig zijn. 

 
Zorg er bij het verwijderen van pennen voor 
dat de onderdelen worden vastgezet om te 
voorkomen dat ze er per ongeluk uitvallen en 
schade en letsel aan eigendommen en 
personen veroorzaken. 

Gevaar wegens hangende last 

 

   

Let op hangende lasten, gevaar van vallend 
materiaal. Kom niet in de buurt van mensen 
wanneer u het apparaat gebruikt; houd een 
veilige afstand aan. 

Gevaar voor brandwonden 

 

Raak de motor of direct hiermee 
verbonden onderdelen niet aan 
tijdens de werking. De motor 
laten afkoelen voor enig 

onderhoud te verrichten. Voor onderdelen 
van de hydraulische of pneumatische circuits 
los te maken, controleren of er geen druk 
meer in het circuit aanwezig is. 

Na de werking is de koelvloeistof van de motor heet 
en staat die onder druk. Contact met heet water dat 
naar buiten komt of met stoom, kan ernstige 
brandwonden veroorzaken. 

Vermijd mogelijke letsels veroorzaakt door spatten 
heet water. De dop van de radiator niet wegnemen 
voordat de motor weer koud is. Om te openen, 
schroeft u de dop los tot aan de aanslag. Laat alle druk 
af voordat u de dop wegneemt. 

De olie van de motor, van de reductors en van het 
hydraulische circuit wordt warm tijdens het gebruik 

van de machine. De motor, de vaste en flexibele 
leidingen en andere componenten worden heet. 

Wacht tot de componenten afkoelen vooraleer 
onderhoud- en reparatiewerken te beginnen. 

Vermijd deze gevaren terwijl u reparaties of 
onderhoud aan de machine uitvoert door de druk af te 
laten (met behulp van de hydraulische hendels van de 
verdelers) voordat u leidingen of hydraulische 
onderdelen loskoppelt of repareert. 

Controleer of alle koppelingen correct vast zitten 
voordat u de motor start. 

Zoek naar eventuele kleine lekken met een stuk 
karton; let erop dat uw handen en lichaam tegen 
vloeistoffen onder druk beschermd zijn. Draag een 
gezichtsmasker of een veiligheidsbril om uw ogen te 
beschermen. 

Roep onmiddellijk de hulp van een arts in wanneer er 
zich een ongeval voordoet. Vloeistof die onderhuids 
geïnjecteerd wordt, moet zo snel mogelijk chirurgisch 
worden verwijderd om infecties te vermijden. 

Explosiegevaar batterij 

 

Uit de buurt houden van 
batterijpolen, vonken, open vuur 
en/of sigaretten. 

Kantel de batterij niet om 
zuurlekkage te voorkomen. 

Genereer geen vonken bij het aansluiten van 
accu's tijdens het opladen of het verbinden 
met andere accu's. 

[ŀŀŘ ŀŎŎǳΩǎ ƴƛŜǘ ƻǇ ōƛƧ ŜȄǘǊŜƳŜ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜƴ 
(te warm of te koud) of als ze beschadigd zijn: 
ze kunnen barsten. 

5ǊŀŀƎ ōƛƧ ƘŜǘ ƻƴŘŜǊƘƻǳŘ Ǿŀƴ ŀŎŎǳΩǎ ŀƭǘƛƧŘ 
beschermende handschoenen en een 
veiligheidsbril. 

Gevaar op elektrocutie 

 

Alle interventies voor onderhoud 
en/of afstelling op onderdelen 
onder spanning, mogen enkel en 
alleen worden uitgevoerd door 

gekwalificeerd en voldoende opgeleid 
personeel. 
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Werken in de buurt van 
elektriciteitsleidingen 

Controleer bij werkzaamheden in de nabijheid van 
elektriciteitsleidingen vooraf of er voldoende veilige 
manoeuvreerruimte beschikbaar is. 

 

Houd de onderstaande afstanden 
aan wanneer u in de buurt van 
hoogspanningskabels werkt: 

Spanning (kV) Afstand (m) 

Җ м 3 

1 < Un Җ 30 3.5 

30 < Een Җ 132 5 

> 132  7 

Bron Wetsdecreet 81/08 bijlage IX voor ITALIË. 
Controleer de plaatselijke beperkingen voor 
werkzaamheden in de buurt van onbeschermde 
elektriciteitsleidingen buiten Italië. 

 

Als het nodig is om in de buurt van 

elektriciteitskabels te werken, organiseer het 

werk dan met een bediener op de grond die, 

op een veilige afstand, toezicht kan houden 

op de bewegingen van de machine en de 

bediener in de cabine kan informeren over 

een te grote nabijheid van 

elektriciteitskabels. 

De bediener van de machine moet rubberen 

schoenen en handschoenen dragen, de stoel 

van de machine bedekken met een rubberen 

hoes en ervoor zorgen dat hij geen enkel deel 

van het chassis aanraakt met onbeschermde 

lichaamsdelen. 

 
In het geval dat 
hoogspanningskabels in contact 
komen met de machine, moet de 
bediener in de machine blijven 

wachten tot de stroomtoevoer stopt. 

Preventie van ongevallen in geval van 
onweer met bliksem 

 
In geval van onweer met 
weerlicht, ga dan snel bij de 
machine vandaan en houd u op 
een veilige afstand. 

In geval van bliksemschichten die in de buurt van de 
machine terecht komen moet u nooit proberen van of 
op de machine te stappen. Als u in de 
bestuurderscabine bent tijdens onweer met weerlicht, 
blijf dan in de cabine totdat het onweer afgelopen is. 

Risico voor uitglijden  

 
Tijdens handelingen uitgevoerd op 
de werf, kunnen er in de zones rond 
het werktuig puin en vloeistoffen 
van diverse aard (olie, water, enz.) 

aanwezig zijn, die het terrein glibberig kunnen 
maken. Let bijzonder goed op. 

Risico voor vallen, struikelen 

 

Wees uiterst aandachtig wanneer 
u in en uit de machine stapt. 

 

Binnendringen van vloeistof 

 
Vloeistoffen zoals brandstof of 
hydraulische olie onder druk 
kunnen in de huid of in de ogen 
binnendringen en zo ernstige 

letsels veroorzaken. 

De druk in het hydraulische circuit kan op hoge 
waarden blijven tot lang na de machine uitgezet te 
hebben. Indien deze druk niet correct wordt afgelaten, 
kan de olie hard wegspuiten of kunnen er voorwerpen 
wegspringen. 

Geen hydraulische onderdelen losmaken als de druk 
niet correct afgelaten is, anders zouden er ernstige 
ongevallen kunnen gebeuren. 

Voor de wijzen waarop de hydraulische druk correct 
afgelaten kan worden wordt er verwezen naar het 
deel over het onderhoud in deze handleiding. 
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Onder druk staande lucht en water 

 
Onder druk staand water kan 
letsel aan de weefsels 
veroorzaken, vooral als er vuil in 
zit. Perslucht kan letsel 

veroorzaken. Als er water onder druk of 
perslucht voor de reinigingswerkzaamheden 
gebruikt wordt, passende beschermmiddelen 
gebruiken, vooral voor gevoelige 
lichaamsdelen zoals de ogen. 

 
De maximale luchtdruk voor het schoonmaken 
moet lager zijn dan 2 bar. De maximale druk van 
het water moet lager zijn dan 3 bar. 

Opvangen van de vloeistoffen 

 
Tijdens alle handelingen die op de machine 
verricht worden moeten de vloeistoffen 
opgevangen worden. Voorzie recipiënten die 
geschikt zijn om vloeistoffen op te vangen voordat 
u interventies gaat uitvoeren op onderdelen van 
de machine die vloeistoffen bevatten. 

Voer de oude vloeistoffen af volgens de 
voorschriften in het land waar de machine 
gebruikt wordt. 

Accumulatoren van de reminstallatie 

 

Besteed de grootst mogelijke 
aandacht aan het onderhoud van 
accumulators onder druk 

Om de accumulatoren op veilige wijze te verwijderen, 
moet u in hoofdzaak de machine uitschakelen en 
vervolgens het rempedaal ongeveer 35/40 keer 
(pompend) bedienen. 

Draag geschikte PBM (werkpak, veiligheidsbril, 
handschoenen) om daarna met de nodige 
voorzichtigheid de snelkoppeling van de accumulator 
met een absorberende doek te omwikkelen. Daarna 
begint u die geleidelijk los te schroeven om de olie 
langzaam te ontluchten tot alle lekkages gestopt zijn. 

Verwijder de accumulator wanneer alle druk volledig 
is afgelaten en vervang. 

Opslag van gevaarlijke vloeistoffen 

 
Alle brandstoffen, de meeste 

smeermiddelen en sommige 

antivriesvloeistoffen zijn 

ontvlambaar; ga er voorzichtig mee om om 

brand en mogelijke explosies te voorkomen. 

 

Houd ontvlambare producten uit de buurt 

van personen die niet bevoegd en 

geautoriseerd zijn om ermee om te gaan. 

 

In geen geval mogen stoffen van 

verschillende aard gemengd worden. 

 

Vanwege de giftigheid van de 

chemicaliën moet contact met de 

huid en ogen worden vermeden 

door geschikte persoonlijke 

beschermingsmiddelen (PBM) te dragen. 

Informatie over AdBlue® 

AdBlue® is een niet ontvlambare, niet giftige, 
kleurloze, geurloze en in water oplosbare vloeistof. Hij 
ƪŀƴ ƻƻƪ ϦǳǊŜǳƳέ ƻŦ ά59Cέ ό5ƛŜǎŜƭ 9ȄƘŀǳǎǘ CƭǳƛŘύ 
genoemd worden. 

Als de AdBlue® in aanraking komt met gelakte of 
aluminium oppervlakken, was dan direct het 
betreffende oppervlak met water. 

 

Meng geen enkel soort additief met de 
AdBlue®. Het mengen van additieven met de 
AdBlue® kan ernstige schade aanrichten aan 
de installatie voor de nabehandeling van de 
uitlaatgassen. 

Onzuiverheden in de AdBlue® kunnen storingen aan 
de motor en aan de installatie voor de nabehandeling 
van de uitlaatgassen veroorzaken. Verzeker u ervan 
dat de gebruikte AdBlue® geen onzuiverheden bevat. 
Gebruik geen AdBlue die tevoren uit de installatie 
verwijderd is. 
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Deze signalering bevindt zich bij de koppelingsopening 
van de AdBlue®-tank. 

AdBlue® en hoge temperaturen 

De chemische samenstelling van AdBlue® kan 
veranderen als hij aan temperaturen boven 50°C 
(122°F) wordt blootgesteld, hierbij kunnen 
ammoniakdampen vrijkomen. 

 

Ammoniakdampen zijn zeer giftig en 
corrosief. De ammoniakdampen hebben een 
scherpe geur en irriteren vooral: 

De huid; 

De luchtwegen; 

De ogen. 

De tank met AdBlue of welk deel dan ook van 
zijn toevoercircuit niet openmaken als de 
vloeistof warm is. 

Absoluut het inademen van 
ammoniakdampen en de aanraking ervan 
met de ogen en met de huid vermijden. 

In geval van aanraking van ammoniakdampen met een 
deel van het lichaam, gelijk afspoelen met water 
gedurende minstens 15 minuten en onmiddellijk een 
arts raadplegen. 

AdBlue® en lage temperaturen 

AdBlue® bevriest bij temperaturen lager dan -11°C 
(12,2°F). Onder -11°C (12,2°F) kunt u evenwel de 
machine gewoon gebruiken. De AdBlue® kristallen 
vormen zich voornamelijk op de leidingen tussen de 
motor en de geluiddemper. Om deze kristallen te 
verwijderen, indien nodig, met water wassen. 

Opslag en afvoer 

Voor de opslag van AdBlue® mag u alleen recipiënten 
gebruiken die vervaardigd zijn uit een van de volgende 
materialen: 

Cr-Ni staal volgens de normen  
DIN EN 10088-1 /2 /3; 

Mo-Cr-Ni staal volgens de normen DIN EN 10088-1 /2 
/3; 

Polypropyleen; 

Polyethyleen. 

Gebruik geen recipiënten vervaardigd uit het volgende 
materiaal: 

Aluminium; 

Koper; 

Koperlegeringen; 

Niet-gebonden koolstofstaal; 

Gegalvaniseerd staal. 

AdBlue® kan deze materiaalsoorten aantasten en 
ernstige schade aan de installatie voor de 
nabehandeling van uitlaatgassen aanrichten.  

De AdBlue® afvoeren in overeenstemming met de 
normen die van kracht zijn in het land waar de 
machine gebruikt wordt. 

 

Voor motoraandrijvingen die aan de 
milieuverontreinigingswetten stage V 
beantwoorden moet u, teneinde de AdBlue® 
zuiveringsinstallatie intact te houden, 
minstens 5 minuten wachten nadat de 
verbrandingsmotor is uitgeschakeld alvorens 
het elektrische hoofdcircuit los te schakelen. 

Informatie over asbest 

De Magni Telescopic Handlers S.r.l. producten en 
onderdelen zijn asbestvrij. Door niet-originele 
reserveonderdelen te gebruiken loopt u het risico met 
asbestbevattende producten in aanraking te komen. 

Vermijd het inademen van stof dat zich kan vormen 
door onderdelen te manipuleren die asbestvezels 
bevatten. Het inademen van deze stof kan gevaarlijk 
zijn voor uw gezondheid. De niet-originele onderdelen 
die asbest kunnen bevatten zijn de 
wrijvingsonderdelen van de remmen en koppelingen, 
bekleding en bepaalde soorten afdichtingen. 
De asbest die in deze onderdelen gebruikt wordt is 
meestal in hars gedompeld of op een andere manier 
verzegeld. Het normaal manipuleren is niet gevaarlijk 
voor zover er geen zwevend stof gevormd wordt. 
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In aanwezigheid van asbestbevattend stof, 
moeten er bepaalde veiligheidsmaatregelen 
in acht genomen worden: 

Geen perslucht gebruiken voor het 
schoonmaken; 

Asbestbevattend materiaal niet borstelen; 

Asbestbevattend materiaal niet afschuren; 

Gebruik methodes met vocht voor het 
schoonmaken van asbestbevattende delen; 

Het werkgebied moet voorzien worden van 
geschikte afzuiginstallaties; 

Bij gebrek aan andere methodes om het stof 
te controleren, een geschikt stofmasker 
gebruiken; 

Vermijd de gebieden waar er asbestdeeltjes 
in de lucht aanwezig zouden kunnen zijn. 

Informatie over het 
airconditioningsysteem in de cabine 

De machines gebouwd door Magni Telescopic 

Handlers S.r.l. uitgerust met een 

airconditioningsysteem, gebruik gas van het type R-

134a in overeenstemming met punt 15 van bijlage III 

van de Europese Verordening nr. 517/2014. 
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DE MACHINE GEBRUIKEN 

Correct gebruik 

 
Lees deze handleiding voordat u de machines 
gebruikt die erin worden beschreven. 

Wees u bewust van alle gevaren en 
waarschuwingen die hier worden beschreven.  

De telescopische heftruck is een machine ontworpen 
om materiaal (en personen met een geschikte 
hoogwerker). Als deze machine niet op de voorziene 
manier wordt gebruikt, kan dit ernstige schade voor de 
bediener(s) en voor de omgeving rondom 
veroorzaken. 

Daarom MOET de beschreven machine uitsluitend 
worden gebruikt voor de doeleinden voorzien in deze 
handleiding voor gebruik en onderhoud. 

Het naleven van de aanwijzingen voor gebruik, 
onderhoud en reparatie beschreven in dit document 
moeten als fundamentele onderdelen worden 
beschouwd die deel uitmaken van het beoogde 
gebruik. 

 
De machine MAG alleen door opgeleid en 
gekwalificeerd personeel worden gebruikt, 
dat op de hoogte is van de aanwijzingen in 
deze handleiding voor gebruik en onderhoud 
en deze ook naleeft. 

In sommige staten is het verplicht voor 
personeel dat vorkheftrucks bedient om 
cursussen te volgen om een specifieke 
licentie te behalen. 

Voor de machine te starten 

Visuele controle 

Om de maximale levensduur van de machine en de 
maximale efficiëntie van en tijdens de bedrijfsfasen te 
garanderen, dient u vóór elke inbedrijfstelling een 
nauwkeurige visuele inspectie van de machine en het 
werkgebied uit te voeren. 

Kijk rondom en onder de machine of er geen bouten 
los zitten of ontbreken, of er geen vuil aanwezig is en 
of er geen olie, brandstof of andere vloeistof lekt en of 
er geen onderdelen beschadigd of versleten zijn. 

Controleer de staat van de werktuigen en van de 
hydraulische componenten. 

Controleer de staat en de slijtage van de banden. 
Regel, indien nodig, de bandenspanning. 

Controleer of de bouten van de wielen goed 
vastzitten. 

Controleer de niveaus van de olie, de koelvloeistof en 
de brandstof. 

Controleer het niveau van de AdBlue® tank (indien 
aanwezig). 

Bekijk het werkgebied, controleer op obstakels en 
beoordeel de omvang ervan en de beste aanpak voor 
de operationele fasen. 

Maak de ruiten, de ruiten van de koplamen en 
achteruitkijkspiegels schoon. 

Pas de stand van de achteruitkijkspiegels aan om een 
zo goed mogelijk zicht rondom de auto te verzekeren. 

Verwijder vuilresten van de motor, radiateur en 
diverse scharnieren op de machine (stuurnaven, 
zwenkkrik, scharnier telescopische arm, enz.) 

Maak de treden en handgrepen in/uit de cabine 
schoon en zorg dat ze droog zijn. 

Controleer of alle veiligheids- en informatiestickers 
intact en leesbaar zijn: vervang ze als ze onregelmatig 
zijn. 

Controleer de correcte werking van alle scharnieren. 

Controleer onder de machine op lekkage van olie, 
brandstof of koelvloeistof. 

Verzeker u ervan dat alle kleppen dicht en alle 
beveiligingen goed op de machine gemonteerd zijn. 

 

Het is verboden om aan de slag te gaan met 
een machine of werktuigen die niet in 
perfecte staat verkeren. 

 

Voer indien nodig reparaties of herstel uit. 
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Gelijktijdige werkfasen 

Roep in aanwezigheid van andere werkende machines 
in hetzelfde werkgebied een vergadering bijeen om de 
operationele fasen te organiseren. 
Neem de aanwezigheid van een voldoende getrainde 
seingever in beschouwing om manoeuvres in de buurt 
van meerdere machines te coördineren. 
Zorg ervoor dat de bedieners in de cabine bekend zijn 
met de aanwijzingen van de seingever op de grond. 

Redelijkerwijs te voorzien verkeerd 
gebruik 

Tijdens dagelijkse werkzaamheden is het mogelijk dat 
zich een verkeerd gebruik van de machine voordoet of 
dat de aanwijzingen die in deze handleiding worden 
gegeven niet worden nageleefd. 

 
De ervaring leert dat men een aantal 
aanwijzingen kan hebben inzake 
redelijkerwijs te voorzien verkeerd gebruik 
wat het gebruik van de heftruck betreft. 

De diverse types verkeerd gebruik van de 
heftruck zijn absoluut verboden door de 
constructeur. 

Hierna volgt een opsomming van mogelijke situaties 
van redelijkerwijs te voorzien verkeerd gebruik, die 
potentieel gevaarlijk zijn: 

 onbedoeld verlies van controle van de machine 
door de bediener; 

 gedrag dat voortvloeit uit gebrek aan concentratie 
of onachtzaamheid van de bediener, dat geen 
gevolg is van de wil om de machine opzettelijk 
verkeerd te gebruiken; 

 werken met de machine op een hellende 
ondergrond zonder de richtlijnen te respecteren 
die in het betreffende hoofdstuk in deze 
handleiding staan; 

 instinctieve, niet te voorziene reactie van een 
bediener in geval van een storing in de werking, 
een ongeval of een defect tijdens het gebruik van 
de machine; 

 de bediener die de machine gebruikt met het 
gevoel dat de beschermingsmiddelen de uit te 
voeren handelingen alleen maar hinderen; 

 gedrag dat voortvloeit uit het toepassen van de 
άǿŜǘ Ǿŀƴ ŘŜ ƳƛƴǎǘŜ ƛƴǎǇŀƴƴƛƴƎέ ǘƛƧŘŜƴǎ ƘŜǘ 
uitvoeren van een taak met de machine; 

 gedrag dat voortvloeit door externe druk op de 
bediener om de machine in alle omstandigheden in 

bedrijf te houden, ook als die potentieel gevaarlijk 
kunnen zijn; 

 te voorziene gedrag van bepaalde categorieën 
personen, zoals: adolescenten, personeel in 
opleiding, stagiairs, mensen met een handicap, enz.; 

 bedieners die in verleiding kunnen komen om de machine 
te gebruiken wegens een weddenschap, wedijver, enz. 

 
Het is absoluut verboden om andere 
passagiers dan de bestuurder in de machine 
te vervoeren: ze kunnen het zicht 
belemmeren en de rijmanoeuvres van de 
correct zittende bestuurder hinderen. 

 
Het is absoluut verboden om mensen te 
vervoeren bij aanwezigheid van een 
passagiersplatform, zelfs als dit regelmatig 
gekoppeld en gecertificeerd is. 
Het platform mag alleen worden gebruikt als 
de machine goed is gestabiliseerd en de 
parkeerrem is aangetrokken. 

Niet correct gebruik 

 

Het is ten strengste verboden om de 
machines te gebruiken zonder er voldoende 
kennis over te hebben. 

 
Het is ten strengste verboden om de machine 
als stormram te gebruiken om structuren te 
slopen: Magni Telescopic Handlers zijn niet 
ontworpen om dergelijke belastingen te 
weerstaan en te ondersteunen. 

 
Het is ten strengste verboden om materiaal 
en personen te hijsen zonder gebruik te 
maken van specifieke verwisselbare 
werktuigen: het is verboden om riemen 
rechtstreeks aan de telescopische arm of 
snelkoppeling te binden. 

 
Het is absoluut verboden om andere 
passagiers dan de bestuurder in de machine 
te vervoeren: ze kunnen het zicht 
belemmeren en de rijmanoeuvres van de 
correct zittende bestuurder hinderen. 
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Veiligheidsvoorzieningen  

 

Voordat men de machine gaat gebruiken, 
moet men controleren of alle 
veiligheidsvoorzieningen zichtbaar zijn en 
werken. 

Wanneer men storingen aan de 
veiligheidsvoorzieningen vaststelt, moet men 
de werken onderbreken tot een reparatie 
heeft plaatsgevonden (neem contact op met 
uw concessiehouder of met de Service van 
Magni Telescopic Handlers S.r.l.). 

Controleer of de symbolen en 
veiligheidsstickers goed leesbaar zijn. 

Voor uw veiligheid en die van de anderen is 
het niet toegestaan om de functies van de 
veiligheidsvoorzieningen te deactiveren of te 
wijzigen. 

 

Wanneer men een werktuig gebruikt met 
elektrische of hydraulische aansluitingen, 
dan moeten die correct op de machine 
aangesloten zijn via de respectievelijke 
connectoren. 

Als ze niet aangesloten zijn, dan kunnen de 
veiligheidsvoorzieningen niet correct 
werken, waardoor gevaar ontstaat voor 
materiële schade, lichamelijke letsels en 
gevaar dat de machine omkantelt. 

De belangrijkste controles met betrekking tot de 
veiligheidsvoorzieningen van het werktuig worden 
door de constructeur met bepaalde intervallen 
aanbevolen en moeten in het Controleregister in 
bijlage bij deze handleiding of de handleiding van het 
werktuig zelf worden vermeld. 

Deze controles verzekeren de correcte werking van 
deze veiligheidsvoorzieningen. 

Veiligheidsvoorzieningen aanwezig op de 
machine 

Hierna volgt een lijst van de belangrijkste 
veiligheidsvoorzieningen die op de machine 
beschikbaar zijn: 

¶ Gecertificeerde ROPS-FOPS-cabine 

¶ Noodlamp 
(rood zwaailicht bovenop de cabine) 

¶ Noodstopknop in de cabine 

¶ Symbolen en veiligheidsstickers op de machine 

¶ Microschakelaar bestuurdersstoel 
(correct neerzittende bediener aanwezig) 

¶ Knop Joystick Dode Man 
(drukknop voor toestemming manoeuvres) 

¶ Veiligheidsgordel, bestuurdersstoel 

¶ Nooduitgang 
(ruit aan de kant van het portier of achterruit in 
de cabine) 

¶ Drukknop handrem (P) 

¶ Drukknop noodlichten (Hazard) 

¶ Elektrische noodpomp 

¶ Veiligheidspin met snelkoppeling 
(handmatig of hydraulisch) 

¶ Systeem voor controle van het werkgebied 

¶ Systeem voor controle van de belasting (LMI) 

¶ Brandblussers (afhankelijk van uitrusting) 

In de respectievelijke hoofdstukken in deze 
handleiding staat een gedetailleerde beschrijving van 
de opgesomde veiligheidsvoorzieningen. 

Structuur ter bescherming tegen 
omkantelen (ROPS = Roll-Over Protective 
Structure), structuur ter bescherming 
tegen vallende voorwerpen (FOPS = 
Falling Objects Protective Structure) 

De cabinestructuur is ontworpen, getest en 
gecertificeerd(niveau II) ROPS/FOPS. Het 
certificeringsplaatje bevindt zich bovenin de cabine. 

 

 

Alle mogelijke veranderingen aan de 
structuur kunnen deze verzwakken, 
waardoor de gezondheid van de bestuurder 
in gevaar wordt gebracht. 

De bescherming die door de ROPS/FOPS 
structuren geboden wordt, vervalt in geval 
van structurele schade. 

Vermijd reparaties of structurele wijzigingen 
aan de ROPS/FOPS structuur. Door deze 
handelingen zal de structuur afwijken van de 
originele structuur en hierdoor vervalt de 
certificering.  
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Geluidsdrukniveau 

Het geluidsdrukniveau dat in de cabine bij de 
bestuurder wordt waargenomen, is gelijk aan of lager 
dan 80 dB. Dit niveau werd op een standaardmachine 
gemeten. De gebruikte meetprocedure is 
gedetailleerd beschreven in de volgende normen: 

EN 12053 

ISO 11201 

Geluidsvermogensniveau 

Het (gegarandeerde) afgegeven 
geluidsvermogensniveau wordt voor elk model binnen 
in de cabine aangeduid in functie van de toegepaste 
motoraandrijving. De meting is uitgevoerd volgens de 
Richtlijn 2000/14/EG vervolgens gewijzigd door de 
Richtlijn 2005/88/EG. 

Trillingsniveau 

Handen en armen zijn onderworpen aan een gewogen 
gemiddeld versnellingsniveau lager dan 5 m/s2.  

Het hele lichaam is onderworpen aan een gewogen 
gemiddeld versnellingsniveau lager dan 1 m/s2. 

Deze niveaus zijn op een standaard machine gemeten. 
De gebruikte meetprocedure is gedetailleerd 
beschreven in de volgende normen: 

ISO 2631-1:2014 

UNI EN ISO 5349-1:2004 

UNI EN 13059:2008 
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IDENTIFICATIE-ELEMENTEN VAN 
DE MACHINE 

Platen en markering van de machine 

 
 

 Fabrieksplaatje met machine-
identificatiegegevens, onder het rechter voorspatbord 

 

 Markering van de seriële code rechtsboven op het 
chassis. 

 

 Plaatje met de gegevens van de certificering voor 
wegverkeer, onder het rechter voorspatbord. 

 

Gegevensplaatje van de cabine 

Het gegevensplaatje van de cabine bevindt zich op de 
bovenste dwarsbalk, links van de bestuurder. 

 

 

Gegevensplaatje van de motor 

 

Het gegevensplaatje van de motor bevindt zich op het 
bovenste deel van het deksel. 

  

1 
3 2 
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Gegevensplaatje van de 
transmissiepomp 
Het plaatje van de transmissiepomp bevindt zich op 
het onderste deel van de pomp, vanbinnen in de 
motorruimte, zoals hierboven geïllustreerd. 

 

Gegevensplaatje van de servicepomp 

Het gegevensplaatje van de servicepomp bevindt zich 
op de pomp aan de binnenkant van de motorruimte, 
zoals hierboven geïllustreerd. 

 

Gegevensplaatje van de tandwielpomp 

Het gegevensplaatje van de tandwielpomp bevindt 
zich op de pomp aan de binnenkant van de 
motorruimte, zoals hierboven geïllustreerd. 

 

Gegevensplaatje van de 
transmissiemotor 

Het gegevensplaatje van de transmissiemotor bevindt 
zich op de motor aan de rechter onderkant van de 
machine. Om erbij te kunnen moet u onder de 
machine gaan liggen tussen de twee assen in, ter 
hoogte van het rechter voorwiel. 

 

Gegevensplaatje van de assen 

Het gegevensplaatje van de (voor- en achter)assen 
bevindt zich op de bovenkant van de differentieel. 

 

 

 

De plaatjes die op de machine en op de 
onderdelen ervan zijn aangebracht, mogen 
niet worden verwijderd/beschadigd. Het 
ontbreken van het plaatje kan gevolgen 
hebben voor de correcte identificatie van het 
voertuig/de onderdelen, met gevolgen voor: 

garantie 
certificering 
beveiliging 
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TECHNISCHE 
PRODUCTINFORMATIE 

Woordenlijst 

Voorkant: 
gebied voor de bediener die correct in de cabine zit 
terwijl de machine vooruit rijdt. 

Achterkant: 
kant achter de bediener die correct in de cabine zit 
terwijl de machine vooruit rijdt. 

Rechterkant: 
kant rechts van de bediener die correct in de cabine zit 
terwijl de machine vooruit rijdt. 

Linkerkant: 
kant links van de bediener die correct in de cabine zit 
terwijl de machine vooruit rijdt. 

Bedieningsmachine / machine / telescopische 
hoogwerker: 
zelfrijdende machine bedoeld voor gebruik op wegen 
of bouwterreinen, uitgerust met speciale 
verwisselbare werktuigen. 

Verwisselbare werktuigen: 
apparaat dat, wanneer het gecombineerd is met de 
bedieningsmachine, deze laatste een specifieke 
functionaliteit biedt. 

Kenmerken van de machine 

Het model van telescopische hoogwerker is uitgerust 
met de volgende standaardelementen: 

¶ 4 aandrijvende en sturende wielen van gelijke 
grootte 

¶ Asdifferentieel met beperkte slip 

¶ Zwenkslot op achteras 

¶ Indicator stuuruitlijning 

¶ 4 onafhankelijke stabilisatoren met elektronische 
positieregeling 

¶ Telescopische arm met meerdere 
verlengstukken, scharnierend bevestigd aan de 
roterende zwenkkop 

¶ Kantelbeveiliging met blok voor gevaarlijke 
bewegingen 

¶ Eenvoudige selectie van het verwisselbare 
werktuig 

¶ Eindschakelaar telescopische arm 

¶ Hydraulische 2-weg toevoer aan het uiteinde van 
de arm 

¶ Werking met twee snelheden 

¶ Wegverlichting 

¶ Waarschuwingslichten werken 

¶ Luchtdichte bestuurderscabine met verwarming, 
ontwaseming, ventilatie en airconditioning, 
geluiddicht en goedgekeurd voor ROPS/FOPS 

¶ Ruitenwissers voor, achter en boven 

¶ Verstelbare stoel 

¶ Verstelbaar stuur 

¶ Servicealarmen 

¶ Digitaal display 

¶ Controle van de limieten van het werkgebied 

¶ Joystick voor hydraulische bediening 

¶ Hydraulische bewegingen met proportioneel 
geregelde verdeelinrichting 

¶ Radio met CD-speler 

¶ Afsluitbare tankdop 
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Optioneleaccessoires 

Hieronder vindt u een lijst met accessoires die 
beschikbaar zijn voor uw machinemodel en die 
geïnstalleerd kunnen worden op het moment van uw 
bestelling of later door contact op te nemen met uw 
plaatselijke dealer (indien de machine hiervoor 
voorbereid is): 

¶ Camera's met monitor in cabine voor perimetraal 
zicht 

¶ Standaard afstandsbediening 

¶ Rijden vanuit de korf 

¶ Volledige trekhaak 

¶ 24V-stekker achteraan voor aanhanger 
(7-polig / 13-polig) 

¶ Dubbele hydraulische uitgang aan het einde van de 
arm 

¶ Driedubbele hydraulische uitgang aan het einde 
van de arm 

¶ Motorkoelvloeistofverwarming (110V/230V) 

¶ Hydraulische-olieverwarmer (24V) 

¶ Hydraulische-olieverwarmer (110/230V) 

¶ Compleet reservewiel rechts  

¶ Compleet reservewiel links  

¶ Weggebruik (afhankelijk van landspecifieke 
certificering) 

¶ Vering arm 

¶ Luchtgeveerde bestuurdersstoel 

¶ Verwarmde bestuurdersstoel 24V 

¶ Verwarmde buitenspiegels (24V) 

¶ DAB-radio 

¶ 110/220 Volt-stekker aan het uiteinde van de arm 

¶ Paar LED-koplampen bovenaan de voorkant van de 
cabine 

¶ Paar LED-koplampen bovenaan de achterkant van 
de cabine 

¶ Paar LED-armlampen 

¶ Complete gereedschapskist 

¶ Noorderklimaatpakket 

¶ Oversized mobiele stabilisatorsteunen en chassissteun 

¶ Hydraulische blokkering van de werktuigen aan het 
uiteinde van de telescopische arm 

¶ Hydraulische blokkering van de rotatie van de 
zwenkkop 

¶ Hydraulische olie voor koud klimaat 

¶ Bio-hydraulische olie 

¶ Voorbereiding voor de "Twin Power" kit 

¶ Uitschakeling externe batterij 

¶ Ladder en chassissteunen 

¶ Beschermroosters voor cabineramen 

¶ Wielblokken 

 

De lijst met optionele accessoires kan zonder 
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. 

Verwisselbare werktuigen 

¶ Vorkenbord 

¶ Hijshaak 

¶ Rooster/kokerarm met hijshaak 

¶ Hydraulische lier 

¶ Hydraulische lier op rooster-/kokersteun 

¶ Korf voor personenvervoer 
(vast/uitschuifbaar/roterend) 

¶ Bak voor beton 

¶ Emmer voor licht materiaal 

¶ Puinemmer 

¶ Emmer beits 

¶ Grijper voor hantering wielen 

¶ Grijper voor het leggen van bogen 

¶ Afkortzaag met roterende messen 
................. 

 

De lijst van uitwisselbare werktuigen kan 
zonder voorafgaande kennisgeving worden 
gewijzigd. 

 

Alle verwisselbare werktuigen die niet door 
Magni Telescopic Handlers S.r.l. zijn 
geproduceerd, moeten, om op de machines 
te kunnen worden aangesloten, verplicht 
door Magni Telescopic Handlers S.r.l. zelf 
worden getest en goedgekeurd. 

 

Bij gebruik van niet door Magni Telescopic 
Handlers S.r.l. toegestane werktuigen, is de 
bediener volledig aansprakelijk in termen 
van schade aan eigendommen en letsel aan 
personen. 
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Algemene beschrijving van de machine 

Voor/linkerkant 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Chassis 2 Stabilisatoren vooraan 

3 Rij- en manoeuvreercabine 4 Manoeuvreer-/alarmsignaallichten 

5 Telescopische arm 6 Snel aan te sluiten verwisselbare werktuig 

7 Chassis roterende zwenkkop 8 Technisch compartiment elektrisch systeem 
roterend deel / cabineluchtfilter 

9 Technisch compartiment elektrisch systeem 
wagendeel en AdBlue tank 

10 Servicetank hydraulische olie 

11 Dieseltank 12 Ladder voor hoofdtoegang 

13 Verlichting vooraan wagen 14 Achteruitkijkspiegels 

15 Accucompartiment   

 

  

1 

3 

2 

4 

6 

7 

8 

11 

10 

9 

13 

2 

14 

12 

13 

5 

15 
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Achter/rechterkant 

 

 

 

 

16 Ruimte luchtfilter motor 17 Contragewicht 

18 Trekhaak 19 Motorruimte 

20 Tweede toegangsladder (afhankelijk van 
machinemodel) 

21 Vooras 

22 Achteras 23 Verlichting achteraan wagen 

24 Borgpen rotatie zwenkkop   

 

  

20 

19 

17 

18 

17 

17 

16 

23 

23 

24 
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Interieur cabine (bovenaanzicht) 

 

 

 

 

1 Stuur 2 Ventilatieopeningen 

3 Multifunctionele display 4 Startsleutel 

5 Sleutel uitsluiting anti-kantelbegrenzer 6 Sleutel uitsluiting afstandsbediening 
aangesloten op hoogwerker 

7 Rechter joystick 8 Documenten-/devicevak 

9 5ŀǎƘōƻŀǊŘ ƳŜǘ ŎƻƳƳŀƴŘƻΩǎ 10 Behuizing drankhouder 

11 Stoel met hoofdsteun 12 Behuizing afstandsbediening 

13 Linker joystick 14 Rempedaal 

15 Gaspedaal 16 Luchtverdeler voor de voorruit 

  

1 

2 

2 2 

3 

4 

5 

10 

8 

6 

7 

11 

12 

13 

14
2 

9 

15
2 

16 



TECHNISCHE PRODUCTINFORMATIE   

33 

Interieur cabine (vooraanzicht) 

 

 

 

 

1 Documentenvak 2 Acculaderbehuizing voor afstandsbediening 

3 Zekeringencompartiment en USB voor 
communicatie met besturingssysteem 

4 Behuizing breekhamer achterruit voor 
nooduitgang 

5 Behuizing noodsleutels met breekhamer 
veiligheidsglas 

6 Autoradio 

7 Luidsprekers 8 Zonnescherm 

9 Hendel om luik te openen 10 Hendel opening bovenste gedeelte van de 
deur 

11 Vrijgaveknop, vanaf de grond, deurslot open 12 Vrijgaveknop, vanuit cabine, deurslot open 

13 Ventilatieopeningen   

 

1 

2 

4 5 

7 7 

6 

8 

3 

9 

10 

11 

12 

13 
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Veiligheidslabels 
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Motorruimte 

 

 

Servicecompartiment 

 

 

Cabine 
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Ref. Sticker Code MAGNI Beschrijving 

1 

 

90066 Waarschuwingssticker hangende lading 

2 

 

91579 Waarschuwingssticker elektrische spanning 

3 

 

91580 Waarschuwingssticker vloeistoffen onder hoge druk 

4 

 

91582 Waarschuwingssticker verplettering van de handen 

5 

 

91645 
Waarschuwingssticker drukaccumulator (zie 
handleiding) 

6 

 

91687 Waarschuwingssticker warme oppervlakken 

7 

 

91689 Waarschuwingssticker koelventilator 

8 

 

96118 Waarschuwingssticker verplaatsing ballast 

9 

 

92514 Waarschuwingssticker dop van de koelvloeistof 

10 

 

93473 Waarschuwingssticker meervoudig gevaar 

11 

 

93469 
Sticker waarschuwingen/meervoudige gevaren motor  
(zie handleiding) 

12 

 

91591 Sticker meervoudige waarschuwingen ladder 
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Ref. Sticker Code MAGNI Beschrijving 

13 

 

03439 Informatiesticker signalering vetspuit 

14 

 

91698 Informatiesticker luchtfilter 

15 

 

91694 Informatiesticker niveau hydraulische olie 

16 

 

92499 Informatiesticker vuldop hydraulische olie 

17 

 

91592 Informatiesticker accuschakelaar 

18 

 

93471 Informatiesticker/verbod open vuur accuruimte 

19 

 

91693 Informatiesticker vuldop diesel 

20 

 

92515 Informatiesticker oorbescherming dragen 

21 

 

92504 Sticker verboden brand te stichten 

22 

 

91625 
Sticker verboden op de spatborden van de machines 
te gaan zitten 

23 

 

91604 
Sticker verbod op klimmen en stilstaan onder het 
verwisselbare werktuig 

24 

 

93474 
Gevaar-/informatiesticker 
"Gebruik geen hogedrukreinigers op leidingen arm" 
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Ref. Sticker Code MAGNI Beschrijving 

25 

 

91675 Informatiesticker hefpunt (raadpleeg de handleiding) 

26 

 

91657 Sticker met informatie over bevestiging en trekhaak 

27 

 

92167 

Informatiesticker bandenspanning, aandraaien 
moeren en belasting onder het wiel  
(zie handleiding) 
 
(Aanwezig op de machinemodellen RTH 5.18) 

 

95397 

Informatiesticker voor bandenspanning, aandraaien 
van moeren en belasting onder het wiel  
(zie handleiding) 
 
(Aanwezig op de machinemodellen RTH 5.21 en 
RTH 5.23) 

 

95398 

Informatiesticker bandenspanning, aandraaien 
moeren en belasting onder het wiel  
(zie handleiding) 
 
(Aanwezig op de machinemodellen RTH 5.25) 

 

93045 

Informatiesticker voor bandenspanning, aandraaien 
van moeren en belasting onder het wiel  
(zie handleiding) 
 
(Aanwezig op de machinemodellen RTH 6.22 en 
RTH 6.26) 

28 

 

98294 
Informatiesticker maximaal gewicht dat door de 
machine kan worden getrokken 

29 

 

91678 
Sticker verboden op de tree te stijgen  
(zie handleiding) 

30 

 

95266 

Informatiesticker belasting onder stabilisator (zie 
handleiding) 

(Aanwezig op de machinemodellen RTH 5.18, RTH 
5.21, RTH 5.23 en RTH 5.25) 

 

93044 

Informatiesticker belasting onder stabilisator (zie 
handleiding) 

(Aanwezig op de machinemodellen RTH 6.22 en 
RTH 6.26) 
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Ref. Sticker Code MAGNI Beschrijving 

31 

 

43221 
Informatiesticker  
ULTRA LOW SULFUR DIESEL FUEL ONLY 

32 

 

43141 
Sticker op reservoir AdBlue / DEF ONLY  
(enkel voor D/D-motoren [Stage V]) 

33 

 

91703 
AdBlue-vulklep informatiesticker  
(alleen D/D-motoren [Stage V]) 

34 

 

11071 Sticker voor gecertificeerde FOPS-ROPS-cabine 

35 

 

70784 Sticker nooduitgang op achterruit 

36 
 

93478 Informatiesticker cabinebediening 

37 
 

39644 
Sticker geluid LWA 104 dB 
 
(Aanwezig op machinemodellen RTH 5.18) 

 

27038 

Sticker geluid LWA 106 dB 
 
(Aanwezig op machinemodellen RTH 5.21, 
RTH 5.23, RTH 5.25, RTH 6.22 en RTH 6.26) 

38 

 

94431 
Sticker legende zekeringen en relais technisch 
compartiment in cabine 

 

 

 

Voor het aanvragen van stickers van commerciële aard (bijv. stickers met logo's, machinemodellen, enz.) 

dient u de relevante codes te kennen en contact op te nemen met de afdeling reserveonderdelen van Magni 

Telescopic Handlers. 
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KENMERKEN VAN DE MACHINE 

Kenmerken van de machine en 
belangrijkste veiligheidsvoorzieningen 
De telescopische hoogwerker bestaat uit de volgende 
hoofdonderdelen: 
¶ Chassis gemaakt van twee stalen langsliggers en 

versterkende dwarsbalken van gelegeerd staal met 
hoge sterkte. 

¶ Vier hydraulisch bediende opklapbare 
/opklapbare-uitschuifbare stabilisatoren aan de 
uiteinden van de langsliggers 

¶ Nivellerende oscillerende sturende vooras; 
¶ Nivellerende oscillerende sturende achteras; 
¶ Rechtercompartiment van de wagen voor 

dieselmotor, koelsysteem en motoruitrusting. 
¶ Linkercompartiment van de wagen voor dieseltank, 

hydrauliekolietank, ureumtank (voor modellen 
uitgerust met motoren in overeenstemming met 
de Emissienormen Stage V), elektrisch 
compartiment/machineregeleenheid. 

¶ Machinekamer links (achter de cabine) voor de 
elektrische installatie (ECU-eenheid). 

¶ !ŎŎǳΩǎ ƛƴ het midden van het chassisframe. 
¶ Hydrostatische transmissie. Hydrostatische pomp 

op de aftakas van de motor en hydraulische motor 
verbonden met de versnelling van de vooras 
(cardanas voor verbinding vooras en achteras, 
4WD-systeem).; 

¶ Draaibare zwenkkop op draaikrans (continue 
rotatie, 360°, of beperkt, ±200°) afhankelijk van het 
machinemodel) 

¶ Telescopische arm scharnierend op het chassis 
geïnstalleerd op de draaikrans opgetild en 
uitgeschoven door middel van dubbelwerkende 
hydraulische vijzels en overbrenging van de 
beweging naar de verlengstukken met kettingen 
(voor modellen die daarmee zijn uitgerust). Aan het 
uiteinde van de hoofdarm bevindt zich een 
mechanisch apparaat (snelkoppeling voor 
verwisselbare werktuigen) dat kan worden 
bewogen door middel van een hydraulische krik 
om te zwenken. 

¶ Volledige cabine, voorzien van alle 
bedieningselementen voor het 
aansturen/verplaatsen van de heftruck, 
elektrische/elektronische voorzieningen, HVAC-
systeem (waar aanwezig), verwarmings-
/koelsysteem, verstelbare stoel en stuurkolom, 
autoradio, FOPS-ROPS gecertificeerde beveiligingscel 
volgens de vereisten van de norm EN 1459. 

¶ Voorzieningen voor wegverlichting en 
noodsignalering. 

 

Voordat men de machine gaat gebruiken, 
moet men controleren of alle 
veiligheidsvoorzieningen zichtbaar zijn en 
werken. Wanneer men storingen aan de 
veiligheidsvoorzieningen vaststelt, moet men 
de werken onderbreken tot een reparatie 
heeft plaatsgevonden (neem contact op met 
uw concessiehouder of met de Service van 
Magni Telescopic Handlers).  
Controleer of de symbolen en 
veiligheidsstickers goed leesbaar zijn. Voor 
uw veiligheid en die van de anderen is het 
niet toegestaan om de functies van de 
veiligheidsvoorzieningen te deactiveren of te 
wijzigen. 

Cabine van de machine 

De cabinestructuur is ontworpen, getest en 
gecertificeerd(niveau II) ROPS/FOPS.  

 

In en uit de machine stappen 

 

Toegang tot de binnenkant van de cabine na het 
openen van de deur door middel van de met een slot 
en sleutel beveiligde handgreep, die zich in het 
onderste gedeelte van de deur bevindt, door deze 
naar buiten te trekken. 
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Gebruik voor het in- en uitstappen altijd de 
treden en de speciale handgrepen op het 
chassis van de wagen en de cabine.  

Voor op of van de machine te stappen alle 
treden en handgrepen zorgvuldig 
schoonmaken. In geval van beschadigde 
treden of handgrepen, deze tijdig laten 
repareren. 

Niet op of van de machine stappen met de rug 
ernaar toe. 

Houd u tijdens het in- en uitstappen altijd op 
drie plaatsen vast: twee handen aan de 
handgrepen en één voet op een trede of twee 
voeten op de treden en één hand aan een 
handgreep. 

 

Volg de onderstaande volgorde om correct in te 
stappen: 

¶ Neem de twee handgrepen  en  aan de 
binnenkant van de cabine vast, 

¶ Beklim de treden   Σ 

¶ Pak met de linkerhand het handvat  vast, 
en houd altijd grip op het handvat Σ 

¶ ga de cabine binnen door over de drempel  
te stappen. 

Om de deur vanuit de cabine te openen, drukt u op de 
hendel op de leuning zoals hieronder afgebeeld en 
duwt u de deur naar buiten. 

 

Volg de onderstaande sequentie om correct uit te 
stappen: 

¶ Pak de twee hendels  en  aan de 
binnenkant van de cabine vast, 

¶ Stap over de drempel  van de cabine,  

¶ Ga de trap af   , 

¶ Neem met de linkerhand het handvat , en 
houd de rechterhand op het handvat Σ 

 

Niet op of van een rijdende machine stappen. 

Niet op of van een machine stappen met gereedschap 
of andere voorwerpen in uw handen. Laad het 
gewenste gereedschap op de machine voor op de 
machine te stappen. Los het gereedschap van de 
machine met gebruik van een touw om het op de 
grond te laten zakken. 

 

Gebruik geen bedieningsorganen van de 
machine (joystick of stuurwiel) als houvast bij 
het klimmen of afdalen: deze zijn hier niet 
voor ontworpen en kunnen beschadigd 
raken, waardoor de bediener zelfs kan vallen. 
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Raampje deur 

Om het bovenste deel van de cabinedeur te openen, 
drukt u op de hendel"L" terwijl u deze omhoog draait 
en duwt u vervolgens, nadat u deze hebt losgelaten, 
de halve deur naar beneden en begeleidt u deze zo ver 
mogelijk naar de vergrendeling op de achterruit 

 

 

Om de halve deur los te zetten, draait u aan de knop 
op de linker achterruit achter de bestuurdersstoel. 

 

De procedure voor het ontgrendelen van de 
portierruit of het hele portier (als de ruit gekoppeld is) 
kan ook van buiten de auto worden uitgevoerd, door 
de knop te verdraaien aan de onderkant van de 
verticale ligger van de cabine, links van de 
bestuurdersstoel. 

 

Achterruit 

Om de achterruit te openen, drukt u op de hendel 
onderaan en drukt u deze naar links; de achterruit gaat 
automatisch open, geduwd door de gasveren. 

Om de ruit te sluiten, neemt u de hendel vast en trekt 
u deze naar de binnenkant van de cabine en 
vergrendelt u hem door hem naar rechts te draaien. 

 

Nooduitgang 

 

 

De achterruit dient eveneens als nooduitgang, zoals 
aangegeven door een specifieke stickerΦ Raadpleeg 
de procedure beschreven in het vorige punt om de ruit 
te openen. Wanneer het niet mogelijk is om via de 
achterruit naar buiten te gaan, bevindt er zich op de 
rechter stijl in de cabine een ROOD hamertje; dit dient 
om in geval van nood de ruiten van de cabine kapot te 
slaan zodat de bestuurder naar buiten kan. 

1 
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Neem contact op met uw dealer om de 
gebroken ruiten te vervangen. 

Bestuurdersstoel 

 

 

De bestuurdersstoel van de machine is niet 
alleen zo comfortabel mogelijk voor de 
bestuurder van de machine dankzij de vele 
instelmogelijkheden die hieronder worden 
genoemd, maar dient ook om toestemming te 
geven voor de manoeuvers van de machine 
zelf, zowel wat betreft translatie als de 
algemene beweging bij het hanteren van 
lasten met een telescopische arm: een 
onjuiste plaatsing, gedetecteerd door 
aanwezigheidssensoren, blokkeert alle 
bewegingen en signaleert de fout op het 
multifunctionele display. 

 

Aanpassingen 

 

 

1- hendel voor longitudinale verstelling van het 

gehele stoelblok: druk op deze hendel om de 

verplaatsing van de gehele stoel van en naar 

de rijpedalen vrij te geven; laat de hendel los 

zodra de juiste positie is gevonden; 

2- veiligheidsgordel met oprolmechanisme: 

maak de veiligheidsgordel altijd vast voordat u 

met de machine gaat werken; 

 
Controleer altijd de staat van het materiaal 

van de veiligheidsgordel, de sluiting en het 

oprolsysteem telkens voor de machine in 

werking te stellen.  

Vervang de veiligheidsgordel of de 

componenten ervan als ze versleten of 

beschadigd blijken te zijn. 

3- hendel voor het verstellen van de hellingshoek 
van de rugleuning: til de hendel op om de 
rugleuning los te zetten en de helling te 
verstellen; als de juiste positie is gevonden, 
laat u de hendel los; de rugleuning heeft ook 
een opklapbare positie boven de stoel om 
toegang te verschaffen tot het achterste 
gedeelte van de cabine  
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Bestuurder zit niet 
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4- knop voor afstelling van het lendenkussen: 

gebruik de knop om de diepte van het 

lendengedeelte van de rugleuning af te stellen; 

5- vergrendeling veiligheidsgordel: als de 

veiligheidsgordel vastzit, drukt u op de rode 

knop bovenop om hem los te maken; 

6- hendel voor afstelling van de stoel in 

lengterichting: druk op de hendel om de 

afstand tussen de zitting en de rugleuning te 

verstellen; laat de hendel los zodra de juiste 

positie is gevonden; 

7- hendel voor afstelling van de afstand tussen 

armsteun en randapparatuur; druk op de 

hendel om de afstand tussen de armsteunen 

en joysticks vanaf de stoel/rugleuning aan te 

passen; laat de hendel los zodra de juiste 

positie is gevonden; 

8- hendel voor afstelling van de kantelstand van de 

stoel: door deze hendel in te drukken terwijl de 

stoel onbelast is, brengt deze het voorste deel 

van de stoel omhoog; door deze in te drukken 

terwijl de bestuurder correct op de stoel zit, 

wordt de stand ontgrendeld; laat de hendel los 

om de gewenste kantelstand in te stellen. 

9- verstelling pneumatische vering van de stoel 

 

 

Druk op de hendel ᷁  om de druk op de veer 

in of uit te schakelen totdat de indicator ᷂ 

groen is: voor een gemakkelijkere instelling, 

raden we aan om de luchtveer bij te stellen 

wanneer de stoel onbelast is. 

Armleuningen 
Aan beide zijden van de stoel zijn er armleuningen en 

joysticks om de hydraulische functies van de machine 

te bedienen. 

Deze kunnen naast de rugleuning van de stoel omhoog 

worden gezet om onderhoudswerkzaamheden aan de 

cabine (rechterkant) en het uitstappen (linkerkant) te 

vergemakkelijken. 

Joystick 
5Ŝ άw¢Iέ-machines zijn in de cabine voorzien van 
twee joysticks bij de armleuningen van de 
bestuurdersplaats. Met de joystick kunt u de 
voornaamste hydraulische bewegingen van de 
machine besturen. 

 

Om een commando met de joysticks te 
kunnen geven, moet de hierna aangeduide 
bevestigingsknop erop ingedrukt blijven. 

Als de bevestigingsknop niet ingedrukt is, kan 
de machine geen onwillekeurige bewegingen 
maken. 

De joystick werkt niet als de bestuurder niet goed op 
de bestuurdersstoel zit. 

              

De hierboven beschreven afwijkingen worden gemeld 
door visuele signalen op het multifunctionele 
bedieningsdisplay naast de stoel. 

 

 

a 
b 

Bestuurder zit niet 

Consensus manoeuvre niet 
ingetrapt 






















































































































































































































